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"Чому тюлені напа-


та
Оля КУШНІР, Дніпро- петровська обл."


На пінгвінів напа - дають не всі тюлені, а



"На якому дереві		Ви всі, барвінчата, "росте" шоколад?	полюблясте	шоко-
Юрко гoHTAP,	 лад. А чи замислю- ська обл."	валися над тим, з чо-
ють i хто перший його покуштував?
Народжуеться шоколад на плантаціях какао у тропіках. Дерево какао, або шоколадне дерево, мас міцні, пружні гілки, на яких висять плоди, схожі на яскраво-жовті або оранжеві огірки. Як- що розрізати такий плід, то можна побачити ряди жовтого, завбільшки з квасолину, насіння. Це бо- би какао. Але свіжі боби зовсім не смачні — гіркі й неароматні. lx зсипають у купи, де вони мають переброди ти — лише тоді вони починають пах- нути так смачно. Какао боби розвозять по конди - терських фабриках, де й народжуються шоко- ладні плитки.
А першими покуштували шоколад ацтеки, вони поклонялися шоколадному дереву. Адже з його насіння робили чудовий напій, який поновлював силу людини. Называли вони цей напіи какау- атль — від цього слова потім
явИлося слово какао .

пард. Так цього тюленя називають за його пля- мистий "одяг" i люту вдачу. Заховасться він се- ред крижин i чатус, коли пінгвін стрИбне у воду. А тоді й хапас його своїми могутніми щелепами. Він нападас i на дрібних тюленів. На суші морсь- кий леопард пінгвінів не чіпас, бо пересувасться там повільно. А ось у воді він гарно плавас i пірнас. Розміри у цього антарктичного тюленя (а живе він у холодних морях біля Антарктиди) не-
аDиякі — сягас до Ј,З метра завдовжки
Тож, купаючись, пінгвіни мають бути обереж- ними,	щоб
не потрапи-
Ти

лео-
їсть рибу — ЯК I BCI ТЮ-
лені.
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Англійське слово “трамвай” складаsться з двох слів: “трам” — вагон i “вай” — дорога,
· рейки. Тобто трамвай — вагон, що їздить рей- ками. Зверху над рейками протягнуто дроти, за які трамвай тримасться металевою дугою
— живиться електрични м струмом. Саме струм i pyxac вагон.
А раніше, коли люди ще не вміли користува- тися електрикою, вагон з пасажирами тягну- ли коні. Така кінно-залізна дорога називалася конкою. Кучер, який керував кіньми, попере- джав перехожих свистком a6o дзвінком про наближення небезпеки.
Згодом з'явився паровий трамвай — паро- вик. Перед початком по'іздки кочегар- машиніст вугіллям розтоплював піч i нагрівав воду в котлі — адже вагон руха- ла пapa. Паровий трамвай був двоповер-
'  ховим. Верхній поверх (без даху) нази - вався імперіалом. Узимку чи за дощової погоди пасажири не хотіли на ньому їзди -
i  ти, намагалися зайняти місця на нижньо- му поверсі. Тоді, як i нині, квитки прода- вав кондуктор
[image: ]Можна уявити, яким “голосистим” був трамвай-паровик. А з його труби ще й вилітали іскри та валував дим. Тож згодом було винайдено електричний трамвай, який не забруднюе наших ВулииЬ.
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глузд. Ну хто ще буде dмоктати крижані бурульки з такою насолодою, ніби це —
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‹то	жкуР°го.г‹ Б ут •
Акту а ль ним,
Рi з ноб іч но Ви га дливим, Iнер цій но
Нез ви чайним — Ос ь де в із мій Колосальни й!
Олексій ОЛЕЩЕНКО, Полтавська обл.


'Тесно кажучи, барвінчата, е трішечки аж запишався — скільки гарних, оригінальних, цікавих девізів ви придуиали для ueнe. I водночас розгубився: як же з-поміж них вибрати один, эа який автор отримае приз нouepa — дитячу енциклопедію? А * тому  вирішив:  щономера  друкуватииу по одному девізу, а ви вme самі визначте, який із них найкращий. Згода?


'РЕ PMI HOBE  ПOB I ДOMПЕ ННЯ

По 18(!) учнів передплатили "Барвінок" на 2001 рік у 3-му класі Семенівської школи Арбузинського району Миколаївської об- ласті та у 2-Б класі школи N°. 147 м. Харко- ва. Молодці! Ці класи нагороджуються фо- тоапаратами, а ix учителі — М. В. ПICKУH i Л. П. БАБАСВА — бібліотечками книг.

ПОЧАТКОВА
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дріт,
вигляд снігу. Кварк эітхнув. Ковдра буде товстою,

Суперагент з жалем подивився на свое не- закінчене донесення Шефу i рішуче попряму- вав до будови
Вже за кілька хвилин Кварк порався на тери-
На дісвість свсїіх попереджень суперагент не дуже сподівався. Все эаборонене у меш- канців Школяріі, навпаки, викликало підви- щену цікавість. Кварк дуже сподівався на по- пулярність журналу "Барвінок" у громадян цісі краіни, а тому негаино надіслав до ре-
Шановні мами i тата! М'який i пухнастий


	

Шановні батьки	отім не бідкаитеся кажіть, що ви не знали, не нарікайте на долю, коли дізнастеся, що увесь тираж
книжки уже розійшовся. Тож замов-		“ ляйте зараз нову книгу Ярослава	.' , ”". Стельмаха “Голодний, злий i дуже не- безпечний". На неї давно вже чека-
ють діти. 240 сторінок веселих Р історій, кумедних пригод, ней мовірних придибачок. Подаруйте 3’;’ CBOïЙ дИТинЇ 240 УCьiÏш к.
3 питань придбання (оптом) за	., найнижчими цінами звертайтеся
до редакції журналу "Початкова шко-
ла" за адресою: 04211, м. Київ, вул. Мате Залки, б-в. Тел./факс: 419-55-16.
”	""	*



































анець, та та- малку все вівці
пас, оільш нічого и не
знав. От раз i випав Сэ- му з неба камінь — у вісім пудів. То він було—усе грасться












нюкою? Ще підірвешся!
А йому й байдуже: катас та катас тои камінь.
От до того царя, що в його
царстві той чабанець був, та став



підступати		nl город зміи; пудів по тридцять	каміння перевертас,		ки дас та палач собі будус, i вимагас, щоб той цар за
Н bO ГО	С ВО Ю
ДочКу
дав.

нець почув та и похваливсь:
· Я 6 того змія, — каже, — батогом забив.
Він, може, сказав на глум, а люди взяли на ум, донести цареві у вуха; тои вимагас, щоб він прийшов. От присту- пов він до царя, цар поди- вивсь, що він такии малии, та и каже:
· Що ти кажеш! Ти ще мо- лодии.
А BÏн 3BÏCн : xллп








деш бити?










— Нічого, — каже.
Ну, ото дав йому цар два олки	солдатів	(полк співаків		та	полк		музи - кантів). Чабанець вийшов до тих солдатів та як скоманду- ааа, то неначе він уже років двадцять у віиську служив. Тоді цар тільки руками сплес- нув.

От, не доходячи за кілька гін до того змія, поки - да чабанець свої
полки i наказус:
' ’’ ‘ г.	—	ДИ ВіТЬСЯ
ж, — каже, —
•'	як із змісвого
би піде дим,
ЙОГО ПО -
"	бив,	а	як
-“	піде	по-
й	лум'я, то він
мене
*,”  П о к и н у в те військо, а сам i пішов. А той змій та такий був сильний, що за гони до себе	не*

у. •	підпускас,  так
диханням i по- бивас.	От	як
;- " *’”	забачив	змій
чабанщя, зараз дмухнув. Аж ні, той i не зворух-



· А оцим батогом.
А у нього батіг там, може, з цілої волячої шкури сплете- ний, i камін ь той на кінці прив'язаний.
· Ну, — каже змій, — бий мене!
· Hi, бий ти мене попереду. От у змія меч на три сажні залізний чи стальний, як уда- рить він чабанця ним, так меч
на шматки i розскочивсь...
· Держись же, — каже ча-
банець, — тепер я ударю.
Як шмагоне його тим камінцем, — змій тут i розпла- ставсь, i дим пішов у трубу.
Тут військо таке раде, музи- канти грають, співаки співа- ють, цар чабанця стрічас, бе- ре зараз під руку, веде у дво- рець. От оддав цар за нього дочку, побудував їм дворець, живуть вони собі.
А інші царі почали розбала- кувати, що як-таки свою рідну дочку та оддати за чабана!

прийшли? Чи будем битися, чи миритися?
· Авжеж, — кажуть, — що би - тИсЯ.
От один як ударить через ліве плече, так меч i розскочивсь. А другий як ударить навхрест че- рез праве — тільки сорочку пе- рерубав. Тоді чабанець устав, узяв ïx обох, як здавив докупи, так маслаки з них i посипались. Набрав він тоді тих маслаків у кулаки, та так йому досадно на царя стало, пішов він до нього i не величас, а прямо каже:
· А що, бачиш це? Таке й тобі буде!
Тоді й годі цар його
чіпати.







°  щ

мoвчyн



[image: ]кожного народу с візитна карт- ка — сдина національна мова, хоча зрідка трапляються и ви -
нятки. Канадці користуються двома мовами (англійською	французь- кою), швейцарці аж чотирма (німець- кою, французькою, італійською, реторо- манською). Іспанці й англійці, завойовую- чи в минулому Новий Світ, несли свої мо- ви в численні колонії. Тож, наприклад, іспанську вважають зараз рідною не лише в Іспанії, а й в країнах Центральної та Південної Америки, на Кубі.
Загалом же земляни мають понад 5 ти- сяч мов. I як тут порозумітися? Ще здавна люди вдавалися до наивідоміших мов як до засобу міжнародного спілкування. До XVI ст. серед учених, священиків, медиків, дипломатів Европи була популярною ла- тина — нині мертва мова, розвиток якоі зупинився ще в VII ст. Латина згодом пе- рестала відповідати вимогам нових часів, i вчені почали... самi створювати мови, зручніші й простіші, ніж природні. Най- першою з них був волапюк, винайдений у Німеччині И. Шлейсром у 1879 р. Зараз поширена штучна мова есперанТо, ство- рена теж у XIX ст. поляком Л. Заменго- фом. I знасте чому? Граматика есперанто побудована всього-на-всього на 16 пра- вилах! Наймолодша із штучних мов інгерлінгва, їй ще немас й 50 років.
Чому  ж людство  не посп ішас
ощасливитись i відректися від своїх непростих мов? Тому, що рідні мови — обереги. У них закодовано дух кожноі націі, історію, світобачення, відби-
то особливості побуту i зви- чаїв. Відома вам квітка чорнобрнвці		по англіиськи	нази-
васться marigold (эолоТа Mepi). У назві		втілено різне розуміння краси.			Якщо для	украінців це — чорні бро- ви,	 то		для
англіиців,	які
живуть далі на
ПІВНІЧ, — CBlTЛe,
золоте волосся.






А той гриб, який у нас морить мух (мухо- мор), в Англії служить жаб'ячою габурег- кою (toadstool). Для нас свяго — від слова свягніfi, у Pociï — праз,цннк — від “празр - нь ïfi”, безріяльннїfi. Любителі ризикнути ка- жуть у нас — або пан, a6o пропав, а в Англії
· а man or а mouse (люрнна rdo мніла).
Нашому голорному й опенькн м'ясо,
російському Федо-
Т/ И LЦИ В OXOТ/.
Хто ж здатен забути свос минуле, зане- дбати  су
часність відмовитися
майбут- нього? Коли мова	стал м е р т в о ю , вмирас народ


Барвінчатко!	He-		• одмінно ро:зкажи усім своім друзям, що з	•
“Барвінком"		цікаво вчити	рідну	мову,	° пізнавати ii красу i багатство. А тепер спробуй правильно, відповісти на запи-		• тання мовного крос-			, ворду. Тоді у затонова- них		вертикальних
клітинках	прочитаsш прізвище письменника,
-	ЧИЇ ТВО|ЗИ 3	K{3£tÏHCbKOÏ MO-	.
ви перекладено ”на мову	• есперанто.	•

[image: ]Приголосні ж, ч, ш, дж
— це...
2. Частина слова, що стоїть перед коренем.
з. Фраэеологізм — ue
влучний...
Приголосні з, ц, с, дз —
5.

це...
Риска між словами.
*	6. Рід іменника “пані".

I РІфНА ЗЕМАЯ, I BCECBIT —
ЦЕ °бАРВІНОК“о

Нарзвттчаіfiно багажа лттсгів нарііfiшло на холхурс “Якого кольору слова?”. Мене р уже гіш+тгь, барвінчага, що вот вмісге фангазуваг+т, [image: ] барв+трідлого слова.	Q'h®
Барвінок" першим відкрив мені те диво, коли маленьких зернят-літер виростас слово. Завдяки тобі ми, діти, ростемо мудрими та веселими. I хоча сторінки "Барвінку" різнокольорові, я вважаю, що ти — сивого кольору, кольору мудрості.
Оксана МОРОЗОВА, fГ+ті”вська обл.”
“А мені “Барвінок" уявлясться блакитного кольо- ру, бо це колір всесвіту.
Baлepiifi ВОДОП'ЯН, Михола”івська обл.”
“Я думаю, “Барвінку”, що ти зеленого кольору, адже эелений колір — колір вічності. А ти житимеш
7егяна БУРЕНКО, Херсонська обл.'
"Ти, “Барвінку”, як хамелеон — щономера эмінюеш колір. I навіть холодной” эими на твоїх
-  сторінках с теплі кольори спекотного літа.
Яна ПОКОТИЛО, Полгавська обл."
“Для мене “Барвінок" мае колір Капітошки, що міниться на сонці всіма барвами веселки. Кожна сторінка сяс, виблискус, смісться i зацікавлюе так, що хочеться читати ще i ще.
Олесь БІЛОУСОВ, Луганська обл."
“Барвінок"	—	найцікавішого	кольору.	Адже

i	7. Наэивас оэнаку пре-
дметів.
в. Е у рослин i в словах.

скільки невідомого відкривас він нам!
Олена CУKHAPEHKO, Полгавська обл."
· 		“Журнал “Барвінок" — кольору ріднЫі эемлі, бо “	приваблюе невідомими стежинками-цікавинками, барвистим		роэмаїттям	конкурсів,	цілющою “Барвінковою аптекою", мудрістю каэок i ле-
генд.

Олексанрр ПАТРАТІЙ, Вінн+тцька обл."
[image: ]Дякую усім за листи. Переможцем цього кон- ь	курсу став Олександр ПАТРАТІЙ з Вінницьксїі обл. ”’		Він нагороджуеться книгою “Невловимий синій
А тепер нове эавдання: поміркуйте, пофанта- эуйте, якого кольору слово “родина"? Чекаю

н	Разом із БАРВІНКОМ чмгала л+тсгм Ірмна ПAPXOMEHKO


[image: ]p/yтxxr пОпУляРнд/уу




ісяць роззявив ве-
,’	ликого	круглого
,'’’	|ЭOTa i ВИГ'у'КН'у'В:

’’	'	А ми  летимо  че-
,	рез	озимину, далі Щчерез		поле, пірнасмо в тем ни й
ліс, перестрибуsмо колоди, ска- чемо по камінні, по грузькій глині та болотистому мочарі. Вихоп- люсмося з лісу — i на цвинтар. А там у тем ни й отвір униз, до могил померлих, аж білі кістки розліта- ються навсібіч, до потасмного входу, вузькими коридорами, все вниз i вниз, у глибину землі, i так само з шаленою швидкістю.
Я тримався за цапову шерсть, бо якби впав під час тісї моторо-
шної їзди, то розбився б на смерть.
Я не подумав, що цап зрозуміс мої слова як наказ i справді по- мчить до біса, до самого пекла, де той біс чи диявол сидить.
— Мамо, рятуйте мене! — жалібно заволав я.
Ізда тривала страшен но довго, хоч усього я добре не пам'ятаю. Та нарешті ми приїхали.
Цап ски нув мене на тверду долівку пекла — як добре, що я був у хутрі! — глузливо захи -
XOTÏB Ї 3 НИ К.

Мабуть, хтось уявляс собі пекло як моторошне місце з пеку- чими вогнищами, глибокими пе- черами	i	силою-силенною дрібних гострохвостих чортів,
що глумляться з усього i з  ycix.



”		Ульф нільсон — віроммfifi шверськмfifi пмсьменнмк. За 25 років ’ лігера zy'pнoi’ робот • віи ви,qав ї ОО гворів. А осъ рей — noeic гь-кввкz — cii, бвреінчвгв, чнгвеге nepwнтн е Укрвіі+i.
Гtан Ніпъсон в een •кою повагото с гвеп+ъсн ло нвшоі‘ криі'нп, він налве викл очие право публікаціі’ своеi’ повгсгі-квзки иа с горіиках найеіроьтішого ротънчого журиалу — “Ѕарвівку”. Big вашего імеиі, чтоzачтткж, ртікуеwо йому' эв ye.
А ще реракуін внсяовяюС порвку посояъсгеу Коропівс гвв Шееніі! е Укрв і!ні, яке ропоьтогло журиалу з перекпвроьт твору икра lнсъкою мовоЮ. З,qійсиила його спецівльио для вас o,qиa з иайвцјоміших в Икра і!ні перехла,qв чів Олъгв ffwнrpieнв CflffЮf€.
Гtочачек повісті-казкп пврррковано z грурнееоьтz ьтттнzяорічноьтz нowepi журиалу. Гі з вас, xro вперше пере,цплатив “Ѕарвіаок”, можуть попроснгн уей нowep у ppyzie чв вэвъ• z бібяіогеиі.•
•! •›
джують. Коридор Бла- китний,  номер 68, кабінет 4899. Але час для відвідувачів са-
ме скінчився.
Тoгo кабінету я шукав хтозна- скільки, бігаючи заплутаними ко- ридорами. Аби не хутро, я б упав, наче загнаний кінь, i мене б про-
СТО ВИКИН  ЛИ В КОШИК Н t CMÏ ТТЯ.
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Нарешті я опинився перед потрібними дверима. Я зро- зумів, хто сидів за ними, бо на

Але пекло зовсім не таке, за-
певняю вас. То велетенський '* ". ’, *r-, " підземний заклад на чолі з ди-
ректором, з порожніми коридо- рами, що купаються в блакитня- вому світлі, i з рядами кабінетів. Двері в тих кабінетах зачинені, а над кожними дверима під блиску- чою червоною лампочкою напис: “Зайнято”.

табличці був напис: ЛЮЦИ -
/	ФЕР.
Пан CATAHA.
ЧОРТ (власною осо-
бою).
Верховний ДИЯВОЛ.
Прозваний ДІДЬКОМ.
Червона	лампочка освітлювала нали с “ЗАЙ -
НЯТО”.

Деколи з якихось дверей кабінету виходив службовець із папкою i поспішав до ін шого кабінету.
— Я 6 хотів
Більше я не встигав нічого ви- мовити, бо службовець зникав.
У пеклі почувасш себе малень- ким, дурним i дуже самітним, ніхто не помічас, чи ти с, чи тебе нема.
Та коли вже п'ятий за чергою
службовець летів, мов вихор, ко-


р Ульф Нільсон, 2000
Ольга Сенюк, переклаД, 2000



|ЭИДО|ЭОМ , Я З£tСТ'\/ПИ В ЙО - \(
му дорогу. Мене він міг \1		* легко	відштовхнути	z набік, але хутра не поду-
жав би.
· Мій брат у кігтях диявола, пояснив я коротко. — Я хотів би його побачити.
Службовець не глянув мені у вічі, а просто погортав свій ка- лендар i побачив, що тепер Святвечір. Він глузливо, зловтішно захихотів.
· Тут таких справ не залаго-

Отак я, восьмирічний хлопець, стоя в опівночі глибоко під зем- лею i лаштувався до зустрічі з са- мим верховним дияволом!
Я кілька разів глибоко вдихнув повітря, i мені пощастило трохи додати собі відваги. Пощастило також сповнити свос серце най- палкішою братньою любов’ю.
· Тепер я на че в театрі, — мо- вив я сам до себе. — Гратиму роль відважного визволителя свого братика, i мій страх щезне,

Закінчення. Почагок у  No I2, 2000 р.











j,



аж загуркотить за ним.


вчому хутрі пе- ред дияволом i граю в карти, у
t  ту неприсмну гру, що зветься “Пекло".
Він грав у кар- ти, як чорт, бо ж i був чортом, тому я мусив удатися до тих хитрощів, що  вже  мав  на
/ty ці.
— Ви не вип’сте навіть	чарки?
Боїтеся? — запитав я диявола.
горілки, i я почав “пи- ти" з ним. Я, що ніколи ще
не куштував горілки. Я “випив"
49 чарок — вилив ïx усередину

бо мав у біса добрі карти. Чет- вертий хід був уже дияволів, а я не мав чим відбити його карту. Я накрив ïï якоюсь дрібною кар-
ТОЮ i МИТТЮ СКИН В ÏX ГЇЭТЬ.
· Треба було чирвою! — запе- речив він.
Важко було збагнути, що він каже, бо язик його не слухався.
· Це й була чирва, — відповів я. — Дивіться уважніше, а то знов не те побачите!
Він труснув головою, щоб про- чуматись, але успішно відбивав- ся, бо мав добрі карти.
Мені пощастило ще двічі обду- рити його. Я навіть обурено сва- рився, коли він хотів перевірити скинені карти.
· Як не вмісте швидко рахува- ти, то не беріться! — вигукував я i ляскав його по пальцях. — Не

Я сягнув рукою до кишені, витяг табакерку старого Греса i стукнув нею по червоній лампочці. Потім зайшов до кабінету. Нi, зайшли вдвох — я i хутро дикого звіра!
— Там же горить червона лампа!
· хтось коротко сказав мені.
· Не горить. Мабуть, вона роз- бита.
Я зупинився перед письмовим столом. Виявилося , що диявол зовсім не такий, як я уявляв, не страховисько з козячими ратиця - ми, драконячим хвостом та гос- трими рогами, i з рота в нього не шугало полум’я, — ні, переді мною сидів суворий чоловік із міцно сту- леними устами.
· Ціеї ночі мас народитися мій братик, — мовив я.
· Иого народження скасовано,
· мовив він. — Саме цього хлоп- чика вибрано для праці в підзе- меллі.
· То скасуйте цей вибір.
· Не вийде, — сказав диявол i глянув на годинника. — Зрештою, ти на вигляд надто гарний, мов ян- голя. Ti, кому растить дістатися сюди, не такі, як ти, вони жорстокі лЮди.
· А я i с жорстокий, — мовив я i вдарив по столі білчиним хвостом.
· Цього хвоста я відірвав у якоїсь малої смердюч ки, що пробігала повз мене, хочу почепити його на ялинку.

хутра, i мое хутро ставало все важче й важче. Він також пив i де- далі нижче осідав у кріслі за сто- ЛОм.
· Тепер зіграймо на мого бра- та, — мови в я. — Ви кладіть у гор- щик його душу, а я покладу тися - чу крон. Гратимемо в “Козла"!
Я хотів витягти купюру в тисячу крон i почав шукати ïï по кишенях. Але не знайшов! Може, загубив, як мчав до пекла на спині в цапа?
· Клади гроші! — сказав дия-
ВОл.
· Не маю, — відповів я, i голос у мене жалісливо задрижав.
· То закладай свою душу, — сказав диявол i влив у себе ще цілу пляшку. — Коли пpoгpasш, то лишишся працювати тут i ніко- ли вже не повернешся додому.
Чи варто мені закладати свою душу, щоб повернути братика? Чи зважуватися на це? А що, як я програю i залишуся тут на тисячу років, а тоді ще на тисячу!
Я, маленький хлопчик у бла- китній піжамі та вовчому хутрі, стояв серед пекла. То що ж я мав робити? Я просто мусив...
“Козел" — підступна rpa... ох!.. І чирва в ній — козирні карти. Дия- вол роздав yci карти, я бачив, що від горілки рухи в нього трохи сповільнені.
[image: ]Тепер треба було добре раху- вати карти, щоб я, а не диявол,

можу я грати з таким нетямою.
Один із ходів був уже першим рогом Козла. Диявол забув, що треба рахувати карти, мабуть, не знав, що це так важливо.
— Нетямою? — глузливо пере- питав він.
[image: ]Але все ж таки відбив другий pir, третій i четвертий.
[image: ][image: ]Тепер я мав відбити останні три роги, про- сто таки мусив відби- ти. Видно, диявол ба- чив, які в мене лиши- лися	карти:	бубнова
двійка, бубнова трійка i бубнова четвірка.	Він	зверхн ьо
ПOCM ÏXH'y'BC Я .
Хутро навколо мене стояло сторч, а його рукави важко ле- жали на столі.
Тепер я витяг із них руки, i дия- вол цього не помітив. Я крутнув- ся всередині хутра, зробив як- раз один оберт. Диявол бачив
ТЇЛЬКИ МОЮ ГОЛОВ'у'.
· Ви можете так обертати го- лову? — запитав я.
· Мабуть, те- пер ні, бо за- багато	ви -
пив горілки,
—	відповів BiH.
Обертаю -
ЧИСЬ, Я ВИ -
тяг	зі

Так негарно сказав, що аж сам
здригнувся. Навіть диявола при- кро вразили мої слова.
· Он що, ти кажеш, що треба скасувати вмбір? А як же його ска- сусш? — врешті озвався він.
· Зіграймо в карти на його душу,
— мовив я. — Розкладайте пась- янс... ой, роздавайте карти!
І ось я годину стою у свосму во-

наставив остаинi з семи рогів Козлові. Та рахувати я вмів краще за нього.
— Хто відбивасться, ти чи я? — запитав диявол. Після останньої пляшки він ледве ворушив язи- КОм.
— Ви, — відповів я. Він відбив мій  перший хід, другий, третій,

с підн ьої
к и ш е н i Три Чир-
ВОВі Т'у’ЗИ .
А далі треба бу- ло тільки т р им ати хвіст буб- ЛикОм   i

'.1
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скористатися як сл ід тими тузами.
Він зробив хід чир- вовим валетом. i я відбив його першим чирвовим тузом. Далі
він виклав чирвову даму, i я відбив ïï другим чирвовим ту- зом!
Це було мені за іграшки — на- че стоїш у маленькій ятці i з по- лиці кидасш на ляду те, що тре- ба.

А диявол виклав чирвового ко- роля, i я відбив його третім чир- вовим тузом!
Три тузи вкололи його в серце, наче гострі шпильки. Він раптом протверезів.
Та я згорнув до себе всі карти

[image: ]I затанцював усередині хутра. Він спантеличено дивився, як моя голова зробила три оберти.
· Ану й ви спробуйте, — мо- вив я. — Крутити головою дуже присмно.
· [image: ]Хай ти сказишся, — буркнув диявол. — Я поверну твое чор- теня!
· Hi, — заперечив я, — ні, не
чортеня!
· Я кaжy про хлопця
Він прибив печатку на велико- му аркуші паперу i поставив свій підпис у відповідних місцях.
· Хоч мине кілька днів, поки


























це станеться, — невдоволено сказав він. — Треба ще багато па- перів i багато печаток.
Ото тяганина, ще більша, ніж на митниці в ГельсінГборзі, подумав я i сказав:
· Я хотів би його побачити.
Якийсь невеличкий чорт приніс до кабінету мого братика. Він був маленькии, товстенькии i зовсім червоний. Я взяв його на руки. Він пахнув так гарно i був такий теп - лий, як щойно спечений хліб. Лю-
Тепер я знав, як добре бути відважним, тому сказав дияво- лоВІ:
· Я заберу його з собою.
· Hi, — заперечив він, — хло- пець повинен з явитись на світ так, як yci діти. Який би це мало вигляд, коли 6 ти виліз із-під землі з немовлям на руках"/
неохоче залишив братика, вклонився i мовчки рушив до две- рей. Уже в коридорі я почув, як диявол крикнув:
· Ой, до лиха!
Мабуть, він  спробував крутити
ГОЛОВОЮ .
Ох, що то була за різдвяна ніч! Я повз, боляче оббиваючи собі коліна, довгими, покрученими переходами, що тяглися на сотні миль. Довгі, темні переходи, i плач тих, що повмирали, i тих, що ще  не народилися.	Та чого тільки не витерпиш задля свого малого братика!
Нарешті я видобувся нагору i в

місячному світлі побачив Але - румську церкву. Кращої за неї не було на всьому світі Божому!
повернувся на бабусине подвір я саме тоді, як приишла додому й моя кицька. Найперше я заглянув до стайні. Цапа не бу-
ло, він так i не повернувся. Свині спали собі далі, корови й кінь та- кож. Тільки вівці несли варту цілу ніч.
[image: ]Я зайшов до кухні, скинув із се- бе хутро старого Греса i знов по- ставив його в куток. Воно було таке  брудне,  наче  торба
сміттям	пилосмока. На підлозі лежала купюра в тисячу крон. Он де я загуби
Найперше я витяг жовтий та червоний олівці, бо хотів, щоб братик на моему малюнкові був кращий. I без хвостика.
Потім ліг на канапу. До мене скочила кицька и почала обнюхувати мос обличчя. Аж те- пер	мене	опав страх,			почав
тремтіти.
Раптом задзвонив те- лефон. То був тато, i бабуся по- говорила з ним.
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· Дитина ще не народилася, — сказала вона, поклавши трубку, i гикнула. — Треба ще чекати
· Я знаю, — засинаючи, про-
М'у'|ЭМОТіВ Я.

Мій братик, такий дорогий i лю- бий мені, народився восьмого січня тисяча дев'ятсот п'ятдесят п'ятого року.
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джас	вогнеперии	птах фенікс. Як ви гадасте, кого з птахів найбільше бояться слони? Орла? Грифа? Пxe, дрібнота! Слони найбільше бояться фенікса. Бо цей вогнеперий півень скльо- вус ïx десятками, мов пpoco. Так розповідас про нього арабська ле- генда. Ото як налетить фенікс чи ТО 3 ІНДЇї, ЧИ
то з rip Гімалаїв, де він гніздиться в найпотасмніших місцях, то слони тремтять, наче иуценята на морозі, i тікають світ за очі. I так тупотять, що вся планета землетруситься.
Японський же фенікс вилітас із свого сонячного гнізда зовсім не для того, щоб полювати на слонів, а щоб творити добрі справи Бідному сироті він дарус золоту монету — хай купить мудру книгу. Старому немічному рибалці — сіті-самолови. А імператору — розум. Недарма ж до цього часу зображення фенікса прикрашас герб імператорської сім'ї.
В одних давніх книгах описусться, що фенікс схо- жии на орла з такими осяиними крилами засліплюють, неначе сонце. Інші стверджу-
[image: ]ють, що жар-птах мас лише хвіст вогнисто- веселковий, як ото в павича. Тільки ж са- ма лава проти фенікса, що Лава.
[image: ]Чому ж така плутанина? Та тому, що фенікса ніхто не бачив. Живе він у най- потасмніших місцях планети. I з'яв- лясться на люди лише раз на 500 літ. Так кажуть одні. А другі стверджують, що його можна побачити раз на 12994 роки. Саме за с тільки часу Сонце, Місяць i всі планети сонячної системи роблять повний оберт на- вколо галактики.
Живе фенікс сам -самісінький. стривайте! — вигукне хтось із вас.	й як же без пари він продовжус свій рід?
Коли сонце завершус свос коло в нашій системі, все на землі оновлюсться. Саме в цеи час квапиться вже постарілии птах до Сгипту в місто Геліополіс. Там він сідас на

шасться — тільки попіл, а в ньому маленький золоти й черв’ячок. Його охороняс си вий волхв i сотня мечоносців. Та вже другого дня черв’ячок відрощус собі золоті крила. Щохвилі вони більшають i більшають — i з’являсться юний золотоперий птах. Кланясться старому волхвові за турботу i відлітас на свою, невідо - му людям, батьківщину.
Звідки ж узявся цей диво-птах? Давньосги - петські легенда, яким не одна тисяча років, стверджують, що фенікс, птах безсмертя,
це душа всемогутнього бога сонця Ра. I давні українці колись поклонялися сонцю. У словах “райдуга", “радість", “Рай - Вирій" звучить ім'я цього божества. Ото ж птах-вогневик — ue втілення мpiï людини про
вічність  життя ,  про
постійне оновлення.
I	наша	Україна,	наче
фенікс, будучи як держава
3{Э\/ ЙНО ВЬIНО Ю,  3 НО В  BOC -
кресас, на очах розправля -
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· [image: ]Навіть пані завірюха нас уважно слуха, — скаламбу- рив один із господарів “Веселого коша" Гриць Всезнай- ло, коли на острові Траж у морі Хімс знову стартували перші у новому тисячолітті Всесвітні перегони на жира- фах.
· I не лише завірюха, нас i космос слуха, — не відстав від нього у дотепності i його вірний побратим по “Весело- му кошу" Ясь Всевмійло, даючи стартовий постріл із сміхобійного пістолета учасникам перегонів. А цього ра- зу, незважаючи на завірюху, ними стали барвінчата:

[image: ] — ХлопчИку, де живе дядь-
,		ко Петро? — запитус чоловік ’’ ,	у хлопчика, який бігас у
дворі.
Той веде незнайомця на десятий поверх, показуе на
.	, двері:
',		— Дядько Петро живе тут. “	Але зараз його немас вдома, бо він сидить на лаві у дворі.
Валентина КРАВЧЕНКО, Одеська обл.

[image: ]— Скажи, Михайлику,
чи G	вашому
тебе?	—
тату, — зітхас син.
— Один у нас так класно ворушить вухами!
Сергій КРИВІЦЬКИЙ,
Хмельницька обл.
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ажучи про те, що жарти ууасників пе- регонів слухас i космос, Ясь i не підо- зрював, у яку халепу вскочив. Поки Гриць на сміхокоптері полетів до фінішу, аби дізнатися ім'я переможця, Ясь зали- шився один. I раптом за сніговою пеленою сяйнуло сліпуче світло. Авжеж, Ясь поква- пився туди — i не повірив своім очам: там стояла літаюча тарілка. Справжнісінька! А з неї блискавично вискочило двое при- бульців, ухопили Яся попід руки, затягнули

По закінченні перегонів Гриць почав шу-
кати Яся, щоб поділитися враження ми.

Ясь назав›клн залншнгься на планеТі несміхів i розважагнме нас анекроТа-
Несміхн Бяка i Кос”.
Прочитавши таке послания, Гриць га- рячково почав думати: “Хто вони — оті Бяка i Кос? Кос i Бяка? Дивні імена. А хіба можуть вони бути іншими у при- бульців?.. Космічні бяки якісь! Так воно ж i с це космічні пірати викрали Яся. Треба негайно його рятувати!”
І Гриць заходився терміново наби- рати послания на сайт “Веселого ко- ша” в Інтернеті:
“Усім барвінчатам! Допоможіть визволити Яся з полону бяка- косів	(космічних	піратів).
Надішліть
найцікавіші анекдоти про землян або ви - гадаите своі про несміхів,	бяка- кОсіВ
прибульців.
Гриць
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Та це ж i малюки знають — птахи навчили людину літати. Ось кому ми масмо дякувати за лу
Птахи були також першимЦя здорови	жителями музики на- ших далеких пращурів. Спів cd,	жаиворонка, іволги посту- пово виховували в них почуття гармонії та ритму, а багатого- лосні пташині хори — то прообраз симфонічного оркестру. Тобто цвірінькання горобця i сучасна музика — близькі родичі. До речі, для міських жителів спів пташок — цілющі ліки. Птахи співають не лише в чутному для нас діапазоні, а ще и в ультра- звуковому. Це стимулюс людську активність. А ось інфразвук,
породжувании містом, діс руинівно на організм.










ХОЧЕШ — BIP, А HI — ТО ПEPEBIP
Якщо паростки снігових рослин на шибках тягнуться вгору — мороз ще триватиме, нахи- лилися — буде відлига.
Найстрашнішою твариною на землі (не за зовнішнім виглядом, а за шкодою, якоi за- вдас людству) с комар
При зустрічі із незнайомим собакою не можна панікувати. Собака одразу відчувас твіи страх.
Якщо ворона вранці сидить на верхівці дерева, буде заметіль.
Страусовим яйцем можна нагоду- вати 10 чоловік.
Першу складану парасольку ви- готовив англіиськии маистер i ви- нахідник Самуель Фокс у 1852 pou
Нитки  мохер  виготовля-
ють іЗ вовни однорічних кіз ангорськоі породи.

Мн не замнслюсмося наД rнм, що все звнчне сьогорні: i оряг, i ручка, i гелевізор, i пaпip, — го колншні секре гн. Вннаfiігн означас розсекре гнгн. Лю н посгупОвО вннаХОДИлн, розсе- кречуsали Тасмннці — i СЬОГОДНі Мн жнвемо у зручннх бурнн- ках,  корнс гусмося  гранспор гом
масмо комп югерн. лігасмо у космос	Але нові секре гн me раю гь спокою вче -
ннм	вннах рннкам вже, мабугь, зовсім скоро вн барвінчага прнлі гв гнме re	ро
шкoлн на персональннх лігбусах (лігаючнх ав гобусах), а сучасні внравагнмугься вам гакнмн ж Давнімн н прнмігнвннмн, як перші злаголжені люрьмкі візкН. Про колншні” секре гн i” маіfiбугні вннахолн розповірагнме нова рубрнка “Yce почалося з колеса”.











· 	ерші відкриття дави я люди на зробила ти - сячі років тому. Але с серед них такі, що й досі  рухають  винахідництво  вперед.  До
таких налетить i колесо. Щоб зрозуміти, як його було винайдено, проведіть, барвінчата, такий дослід. Візьміть книжку, покладіть ïï на стіл i спро- буйте посунути ïï вперед одним пальцем. Вам до- велося докласти певних зусиль, щоб це зробити. А тепер під книжку підкладіть два олівці (круглі) рухати книжку стало набагато легше, ніж у пер - шому випадку. Ось приблизно так понад п'ять ти - сяч років тому наш i далекі пращури здогадалися підкласти під великий вантаж два котки i відчули, що так вантаж рухати значно легше. А ще поміти - ли: якщо колода посередині тонша, ніж з боків, то вона котиться  разом  з вантажем.  Тоді почали

п родукти п родавати у сусідн i села. Це були суціл ьн i дерев’яні колеса — ко тилися вони повільно, візки часто ламалися, переверталися.
Наступним стало винайден ня маточини — коле- со насаджували на непорушну вісь, i воно оберта- ЛосЯ.
А давні греки, щоб зробити свої колісниці легки - ми i швидкохідними (це забезпечувало перемоги у війнах), вставили в колеса спиці.
Ще тривали й час колеса залишалися де - рев'яни ми. I навіть у перших автомобілях вони бу- ли такими — дерев'яними i зі спицями.
Колесо підштовхнуло людей до винайде н ня візка, гончарного круга, водяного колеса... Воно ніби змусило історію рухатися у кілька
разів швидше. Раніше в Україні гoc-
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Любий	i«
тачику!	Ми
іасмо до те

бе  важливе  доручення.  Усім
своїм знайомим дівчаткам i хлопчикам (братикам i сестричкам, сусідам), які 1 верес- ня підуть до першого класу, покажи цю сторінку i прочитай про конкурс “Першокласник-чемпіон". Нехай вони разом із мамами спробують виграти один із десяти призів. Якщо майбутній першокласник ще не передплатив "Барвінок"
[image: ][image: ]“  на 2001 рік, то підкажи його батькам, що це можна зроби-
ти будь-якого дня в найближчому поштовому відділенні.
[image: ][image: ]А тепер увага — умови конкурсу. Участь у ньому можуть брати лише ті, хто uьoгo року піде до першого класу. Май- бутні першокласники протягом року (тобто эавдання бу- дуть щономера) мають “пробігти" крос i подолати всі “пе-
::шкоди". А це — кросворди, крутиголовки — в кожному
"сховасться" слово. Хто всі "перешкоди" здолае, yci сло-
,	ва знайде-прочитас, той стане учасником розіграшу
— На червоному пагорбі i   призів — двадцяти п'яти м'яких іграшок. Призи надав під червоним пагорбом сто-   Міжнародний благодійний фонд Святої Mapiï,  який ять білі коники. Копитами сту- .  очолюс Ганна Матіко- Бубнова.
кають, вуздечки гризуть. Че-	Отже, забіг за подарунками розпочався — спробуйте

кають роботу — розтоптати
коГосЬ.
Гудрун так натомилася, що не змогла відразу відповісти. А троль за вікном уже радів.
· Це твоі зуби i твій хижий

відшукати потрібне слово в цій крутиголовці. А для цього
закресліть у квадраті всі назви звірів.
Yci віднайдені слова записуйте на окремому аркуші (хто
”	не вміс писати — хай це зробить мама), а не—
"	прикінці року (а не щомісяця окремо)
°	надішліть до редакції. Цей лист першо-

рот! — в останню мить знай- з •	класник мас написати сам (можна ра-

шла відповідь дівчина.	•
Троль	від	злості	аж
підстрибнув, i Гудрун побачи-
ла, що ось-ось почне світати. Зрадівши, вона закричала:

зом із мамою), у ньому неодмінно слід
вказати дату народження.
[image: ]*	Ж

· Червоний олень на волі!
Утікайте, тролі!
Від цісї загадки троль затіпався, завив — аж крап- лини крові бризнули на скло. А дівчина схилилася над ко- лИскоЮ:
· Запам’я тай,  маленька:
червоний олень — то сонце,
[image: ]
Гудрун підійшла до вікна i побачила під ним камінь. То

t )А )Т )й | Г | Р
В | В | Е | П | F ”
[image: ]о 1  I[image: ]

в	Волорнмнр ЛУЧУК

троль перетворився на нього. Свосю кмітливістю дівчина перемогла страшного нічного гостя. А що було 6, якби пе- реміг троль, — навіть страш- но подумати.


Так,	сТрашну	розпоВіДЬ

•.	кольояові
ПТАШКИ
-'	Червоні снігурі
s	стрибають по дворі. В задумі чорний крук присів на білий сук.
^	Синиці голубі
е	співають на вербі. г	 На зиму омелюх

Борис СЛЮСАР
Якось у сестрички
запитус брат:
· Чи може сніг падать
аж три дні підряд?
· Не може, — сестра відказала йому.
Подумайте, діти, й скажіть, а чому?






Хто із птахів мас найдовший

ЗБ KIH Н£ Н О,	ВИ СОВЦС fvio  ГОЛОВО..
•


.	ХУАН* * ^У	Яку воду, любі діти,

дзьоб — до 51

з -ПІД ковёр i швнДенько пншемо  ф

М ЖН£І

ОМ НОС ТИ

сантиметра?

лнсТн go “Товарнсгва вірважннх *
боягузів". Пам'яТаеТе, про мјо* е

А горобець-дивак	”
вдягнув зелений фрак...

’”	**	*


А НБОСТБНОК ЭБГБДКБ: “ЙБПДОСИ -
ли в rocTi roro, в кого велнкі очі,
i поховалнся. Що це Таке?”
[image: ]

Зелений — то й дарма! -—  Юfi/3 XЯfIfA '8ХХ бо сірих@арб нема.
[image: ]Чому про перший місяць року кажуть: "Січень стрибнув на пopiг курячим  ско-











[image: ][image: ]Смачненького дня вам, барвінчата! Це — я, ваша приятель- ка Ласунка. Не ображайтеся на мене: мовляв, ми ïï ніколи в очі не бачили, а вона у приятелі напрошусться. Yci ви — мої давні приятелі, бо немас серед вас жодного такого, хто 6 не любив поласувати чимось смачненьким. Щоправда, смаки
у вас різні: одні віддають перевагу цукеркам, другі — гар- бузовій каші, треті — маминим пирогам... Але yci ви — ла- суни. Тож спеціально для вас ми із Барвінком започатко- вусмо конкурс на кращий кулінарний рецепт.
[image: ]Отож перше завдання конкурс у. Розпитайте своїх мам i ба- бусь, які смачні страви вони вміють готувати з картоплі. Ре- тельно запишіть рецепти i надішліть до редакції. Але до всіх рецептів с дві обов'язкові вимоги: доступні продукти i не- складне приготування (щоб барвінчата вчилися кулінарної майстерності).@ щ" -

Кращі з рецептів друкуватимуться на сторінках журна- лу. За найоригінальніший, найсмачніший рецепт щомісяця чиясь мама a6o бабуся отримува-
тиме нагороду — книгу з кулінарії.

[image: ]Лижі, ковзани — це i зимові розваги, i, як не прикро, ко\,опоти зі [image: ] здоров'ям. Перекаталися, переохолодилися — i непрохана
гостя ангіна з'явилася. Зробіть так, щоб вона якнайшвидше утекла від вас. Одразу, як тільки стало важко ковтати i го- лос охрип, одну чайну ложку питної соди розчиніть у склянці теплої води i прополощіть горло. A6o візьміть у мами одну десертну ложку обліпихової
[image: ]олії, влийте ïï у півлітрову пляшку теплої води, гар- но розколотіть (до стану емульсії) i полощіть гор- ло, аж поки відпустить біль.
[image: ][image: ]Та коли ангіна супроводжуеться високою тем- пературою, зробіть так. На 3/4 гарячої води у відрі долийте чверть пляшки столового оцту. В цей роз- чин вмочіть простирадло, відтисніть його гарно i закутайтеся в нього. Зверху вкутайтеся поліетиле- ном, теплою ковдрою, щоб лише очі та ніс визирали
[image: ]_	А через півгодини треба насухо витертися, одягну-
[image: ]-	ти теплу білизну, вовняну шапочку i шкарпетки. На ніч випийте з медом відвар алтеї на молоці. Одну столову ложку подрібненого кореня алтеї залити
-	склянкою молока, кип'ятити на слабкому вогні
”	10 хвилин, настояти годину.
[image: ][image: ]Хто ж не відважиться на таку процедуру, той може хвилин двадцять гарно попарити ноги в гарячій воді, до якої додано гірчичний порошок. Затим ноги треба ретельно витерти, а в шкар- петки покласти гірчичники a6o тертий хрін. На- питися відвару алтеї a6o пожувати щільниковий мед, який допоможе відновити здоров'я. А вранці прополощіть горло содовим розчином чи
обліпиховою емульсісю.
Зільннк lван ПРОСЯНИК
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[image: ][image: ]прочитати увесь мій секрет. Серед тих, хто упорасться із цим завданням, ми з моім дру- гом Барвінком розіграсмо 10 призів, у тому числі й фотоапарат.
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1. [image: ]Що зробила одна маленька, чого не змогли зробити двос ве- ликих?
2. На кого було здійснено три безрезультатні замахи, а четвер- тий закінчився його вбивством?
3. [image: ]Як звали відваж- них “витязів", чг I гуртом	подо
[image: ]лали одного сВоГо перника?
ДГОТ/ВБ
Анаголііfi
ТЮТЮННИКОВ



ДëdM [image: ],r7ppй

инув місяць. Щове- чора хлопці допізна грали в комп'ютерні ігри.
Але якось вранці Кости к	ледве розплющив очі. Вже сьома го- дина, а відчуття таке, ніби він ще й не лягав. Голова важка, спати  хочеться.  “Не піду до
школи, — вирішив хлопчик. Скажу мамі, що погано почу- ваюся".
Але мама й слухати нічого

маюсь, — поскаржився Владиг. — Наче цеглини там замість підручників...
· А я сьогодні прокинув- ся геть стомленим.
· Знав би ти, як я кепсько почуваюся,	—	підхопив Сергій. — А мама й чути нічого не хоче. “Йди до школи, — каже, — не ви-	,' гадуй".
· А мені знаете що мама сказала? — заскиг- лив i собі Владик. — “Ти ж Одоровий, як волик". Я погля- нув i жахнувся: худий, блідий.














сірника.







Антон АЛАТОН

не захотіла.
— Не вигадуй, синку. Вигляд
[image: ]


А вона нічого не бачить! Костик знітився:
· Пробачте мені, хлопці. Мами не винні. Це я попросив джина, щоб ніхто не помічав,
· 
Ти ж нічого не зробив, — накинувся він на джина.
· Змилуйтеся, о повелителі! Я зробив, як ви звеліли. Тепер yci знову помічатимуть ваш кепський вигляд.
— От недолуга купа диму!•
Ми хотіли, щоб ти не ви- гляд нам повернув, а гарне самопочуття!
що ми не- здужасмо. Так хотілося	на
ком п’ю терній п риставці довше	гратися.	Ходімо мерщій за pir будинку, ви- кличемо джина. Нехай yce поверне.
Коли Костик запалив сірни- ка, перед хлопцями виникла си за хмара диму.
· Чого бажасте,  повели-
телі?
· Джине,  зроби,  щоб  ми
стали такими, як раніше.
—	Слухаюсь,	о
¿'  l
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тебе навіть занадто здopo-а
*’”

вo			вий. Давно я тебе таким	бадьорим	не бачила. Контрольної злякав-
ся?
Кости к зітхнув i поплентався до школи. По дорозі він на- здогнав Владика з Сергійком. Ti також ледве ноги тягли.
· Спати хочеться, — сказав Сергій i позіхнув.
· А в мене  ранець  такий
важкий, що ледве
на ногах три -
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діаманти мого серця!
Хлопці довго придив- лялися один до одно- го. Темні кола з- п ід очей не зникли, сили їм не додалося.
— Отакої, — сказав Сергій ко. — 3 нову цей джин щось наплу- таа. Ми ж анітрохи не
-' -'	ЗМ  ЇНИЛИСЯ .
Костик знову запалив


· О дорогоцінні! Пробач- те, це не в моїй владі. — I джин розтанув у повітрі
Що ж робити? Хлопці поча- ли було сперечатися. Але тут нагодилася Костикова мама.
· Ой лишенько! Хлопці! Що це з вами? — сплеснула вона руками. — Чи ви не за- хворіли? Ходімо мерщій до- дому, я лікаря викличу. Може, це якась епідемія?
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— Так, це справді епідемія,
— підтвердив лікар. — I хво- роба надзвичайно серйозна Вона називасться комп'юте-


























Хурожнмк В. БАРИБА
ро-манісю. Наслідки можуть бути жахливими. Я вже не ка- жу про такі ускладнення, як зневаго-рухливо-ігрія та оги- до-футболія, коли діти зовсім перестають гратися на свіжому повітрі. — I порадив кілька днів відпочити вдома без телевізора, шкільних за-






нять i особливо комп ютерних irop.
Через дея кий час хлопці знову зустрілися у дворі.
— Пограсмо? — спитав Кос- тик, підкидаючи футбольного м'яча. — Нарешті я зрозумів, що хотів сказати нам джин.

















Ми захворіли, бо крім комп ютерних irop нічого не хотіли. Футбол же значно кращии: м язи
розвивае, спритності додас. Хіба ні?
· Так, — почухав за вухом Владик. — А що ж мені з при- ставкою робити? Викинути шкода, річ дорога
· Навіщо ж викидати? сказав Костик. — Мама мені пояснила, як безпечно нею гратися. Один-два рази на тих‹день не більше години — i ніякої шкоди для здоров'я. А тепер, Сергію, ставай на во- рота. Починаймо!

’*Р Довченнэ Почэ гОк f N° N• 8— i 2, 2000 р

Барвінчагко! Проверь гакнfiіл,ослір. Протя- гом орного Дня поракуН час, якнн гн внтра- часш на урокн, Телевізор, комп'югерні ігрн, i час, якніfi тн проворнш на свіжому повітрі. Порівнвй i-x. Якщо перша цнфра внявнТься значно більшою за угу, го переглянь свій режнм Дня. Арже якщо гн мало часу прово- рнш на свіжому повітрі, То це може зашко,гlн- ги гвогму эроров'ю.
ЗАййТАйНЯ ВlйТОРййй
Зал ponoи уй		барвіичаса ят уn юбп ее у	ру хл ив у	г р у. puz інанькіша		z ра	здобу де
явиться па стоptu ках жу puany.
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KOAbOPY 6aHaH?
— 3eneHoro.

— Hi, Ha niTepy “x".
— XeneHoro.

PomaH 'YUBAH,
Xapkisceka 06n.
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KpyrosepTi.
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Mi3HBOI OCEHI Paku 3HaxOAATb HANIMMUO LI MICUA B PitLyi, 3aKONYIOTb-
CS1 B Myl | TaM 3UMYIOTb. | MOPO3Y, HaBiTb HAMNIOTIWIOr0, BOHU He 6O~

ATBCA. AAKILO PitKa MPOMEP3HE [0 AHA, Paky HE 3aruHyTh. Ti, Wo 3a-
MEP3HYTb, HABECHI MOCTYNOBO BIATAHYTb | OXWBYTb. ~

MCTE YTE BYAIBEBHIKIE

| Take Gysa€, WO GyAiBENbHUKU BYATLCA Y 3BUYAMHOrO... 1CTKA.
Y4eHi nOMITUAN, WO NUCTKU HaNGiNbLWOi BOAAHOI POCAVHM — ama-
30HCBLKOI BIKTOPIl — AyXe naasy4i, ix BaXKo 3aHypuTV nig sogy. Be-
K, 6113bKO ABOX METPIB Y AI@METPI, TUCTKU HE TOHYTb, HaBITb KOU
Ha HWUX MOKNacTW Yumanuii BaHTax. Lle Tomy, wo B nucTkax Garato
MOBITPAHWX NOPOXHWH — aepokamMep, siki POBAATL iX nerwumu i Tpu-
MaloTh Ha BOAi. A MIUHUMU NNCTKU POBNATL TOBCTI XUIKM, sIKi Ha
HUXHIX ix NOBEPXHSX BUCTYNAIOTb Ha 3—5 CaHTUMETPIB i rapHo ne-
pennitaloTbes. BoHu HaragytoTe weuawe GyaisensHi 6anku, Hix xu-
KW IUCTKIB.

Llen cekpet Bupiwnnu Bukopuctatv 6ygisensHuku. LLle nozamuHy-
n10ro CTONITTA B JIOHAOHI 6yno 36yA0BaHO KPUTUIA BOK3aN | BUCTABKO-
BUI 32N, NPU 3B€AEHHI KX MOBTOPUU CTPYKTYPY INCTKA BIiKTO|

LLIO TIOAAPYBANA HAM TITAXU?

XTO TAKWA AMBIAEKCTF? —

Haneste, € cepen Bawmx 3HaNOMMUX Taki, SKi NULWLYTb, iaaTb
i pobnsATL yce He NMpasoio, a NiBOK PYKOW. Ix HasuBaoTL
niBwamu abo wynbramn. Hacto H6aTbkn Takux AiTen BYaTh ix
LiSiTU NPaBoIo PYKOI0. | TOAI BOHWM OAHAKOBO rapHO BONOAIOTHL
oboma pykamu. Ock Taki noaw i € ambinexkcTpamu. MNepesax-
Ha BinbwicTs nogen — npaswi, o 91—95 siAcoTkis, a niBwi
Ta aMBifekcTpu CTaHOBNSATL BCLOTO 5—9 BIACOTKIB.
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CBIAOMO pooutu noaap 4innse KONeCco BiA BO3a Ha xa- &
KONOAYy TOH- Ty 44 cToBn, Wob Tam nenexku

o
KO0 y —e € ( 3BUAW THI3A0 | 3po6unu
UEeHTPi, ax S noro poauHy wac-
DOKU Ha KIHUSX He 3a-~ | X a2 [ mBeo. Moxau -

nuwanocs Asa sanuku. Muwyno 6a- = 80, 6apsiH-
raTo POKiB — N0AV NOYANM BANUKU BUTOTOBANATU OK- lara, xToch
pemo i ckpinniosaTty ix i3 Bac Bu- =
siccio. Tak 3'asusCA Haitge i
nep- M





image431.png




image432.png




image433.png




image434.png
Hemae, HanesHe, cepen Bac, 6apsiHyaTa, X0aHOoro, KoTpuii 6u He 60sB8CS NPUBULAIB,
BigbOM, Bamnipis, 6apabatliok, yCinskyix MOHCTPIB. | BOAHOYAaC KOXEeH i3 Bac mobutb
ANBUTUCS DinbMu XaxiB, MynbTUKY PO MUCVBLIB 3@ NpuBuaamu, Cyxaty PO3nOoBiaj
npo MepLiB, Lo BcTanm 3 morun... bp-p-p-p! Ctpa-a-awHo! Ane Bce 04HO KOPTUTb 10~
yyTU-no6aqynT, a NoTiM 3ai3TV Nig KOBAPY 3 roNI0BOI0, N9KAKYNCL HAUMEHLLIOTO LWe-
pexy B kimHari. Tak, Tak, yci Mn 3 Bamu — BifBaXHi 60Ary3au.

BigHuHi Ha cTOpiHkax “bapsiHky” noyvHae niatn “ToBapucTBO BiABaxkHux 60ary3is”.
Jlo HbOro 3anpoLuyTbCs YCi, XTO /MOONTbL PO3MOoBIAI NPO yCINAKuX TaeMHUYnX (i
cTpalHnx) ictot. o6 cTatu yneHomMm TosapucTtea, tpeba Haaicnatu Ha 1ioro agpecy
pOo3rosiab Npo Te, 40ro Ty Havbinbwe 60iwcs (41 6058Cs, kKo 6yB MeHLwuM). Po3-
NOBICTY YECHO | BiABEPTO, MOXHA 3 ryMOPOM, rO/1I0BHE, WO6 yCi, XTO NpoynTae, 3p0-
3yMinu, 4oro BapTo 60STNCS, @ 3 HOr0 MOXHa MPOCTO MOCMIATUCS.

A Tenep X0BaeMocCs yCi 3 ros108amu rig KOBAPW i CIyXaeMo PO3MOBIAb NPO BiABaXHY

st

MWM@W([I@L ONOB’SHUN CUAWUTH BEpXU Ha

HbOMY.

¢ TR

et
‘T'v)\.'_g Tanocs ue B KpaiHi
gﬂ; et& IchaHaii He opHy
N e
- e

| pantom MyapyH yCcMixHynacs
i ckagzana:

[‘ COTHIO POKIB TOMYy. — 3ani3Hnin cipuii KOHUK Ma-
- HoTnpHaguaTupivyHa XAaE MEHi JUIAHUM XBOCTUKOM.
(Bt [YApYH 3annwmnnacs Xnonumk HEe3BUYaNHUIA

B OYANHKY 3 ManeHb-
KOO OOHbKOW rocnopapis, fAKi

no'u'xanmprja CYCIaHI XyTip CBAT- —” @ i [iB4ymHa 3Hana, Wo
KyBaTh Pi3gBo. - nepemMorTm HIYHI
PantomMm lyapyH nouyna, sk L . } icTOTW, i 30kpema
XTOCb HaMaraerbCsi BiOYMHUTW < i TPOMiB, MOXHa,
nsepi. Ane BoHV 6ynun MiLLHUMW | — #47//1 3aragyloun im
HE BMNyCTUN HEMPOXaHOro roc- y 4y ‘.f'( § 3aragkn. |
/e & Henpoxa-
i HWIA TiCTb
npumn-
HAB il
o
ki
P o
»

BUKNWK, NOBINBHO BUMO-
BUB:

— 3anisHnit cipuit KiHb —
ronka, NsgHUN XBICT — HWUT-
) Ka, XNONYNUK — HANepPCTOK.

. 3 | 3arapase CBOKO 3arafakKy:
TA 00 KimMHaty. [iB4MHa NoANBU- — Y cimox 6paTtiB N0 0aHIN
nacs Ha BIKHO i 3aBmepna Bif cecTtpi. Ckinbku ix ycix?
cTpaxy: Ao wubkn nputucnoca — Bocbmepo, — ana NyopyH

BenuKe 06AnyY4a HiYHOr
BULIKIpEHMMIN 3ybamun. BoHa
BiAivLNa Big BikHA | 3aTuxna, Ha-
ye MULLKA, HaBiTb Nnoaux Bosna-
ca nepesecTn. BoHa 3Hana, wo
TpONi NpUx0AAaTb HE nuuie Ang
Toro, wob6 nakatu piten. BoHn

HaknAukawTb XBOpobW M KoL-
MapHi CHOBWAIHHA, a TO 1
CMEepTb. TpOob NOXaaNuRO AU-
BMBCSA HA HEMOBNS B KONWCLI|,

ue Byna nerka 3aragka. | BoHa
3aragana TPOMO CBOW, MOTIM
BiH, 3HOBY BOHaA...

Ycio Hi4 TpuBaB uLen asobiin
AiB4NHKU i Tponsa. OCb BiH 3HOBY
KPU4YNTb KPi3b BIKHO HOBY 3a-
ragxy, wob nepemorty NyapyH:

XynoxHuk 1. KOCTELIbKA
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KBapkosi TOW CHIr 00IusB UINy HU3KY He-
NPUEMHOCTE | CYMHUX NPUroA.

Cnpasa He svwe B TOMY, IO BXe 3aBTPa
noaBip’s WKOMAW NOKPECAATb Y Pi3HNUX Hanpsim-
Kax po3KaTaHi 0 A3ePKaNLHOro 6MCKY, CU3bKI
NbOAOBI_AOPiIXKK, ki NOAAPYIOTL MEWKaHUAM
LWkonapil He OAVH AECATOK CUHLIB i ryns.

Hanbinswe Henokoina cynepareHTa po3noya-
Ta i, 3AAETLCH, KMHYTa HANPN3BOALLE AKACH By-
AoBa nopys 3i Wwkonoto. Maagas cHir, HagiNHO Xxo-
Balouu Big O4YEN TPaHWET, AMU, Ha OHI AKUX Np
yainuca ycinsaki 6yaisensHi Biagxoau. XoBag CHir i
WIMaTKU apMaTypu, fiKi Have CneuianbHo XTOCk
NoOBCTPOMASE Ha TepuTopil Gyaosu. Mackyeana
CHiroBa KOBApPA NAWUTK Ta yNamMKku GETOHy, siKi,

s Haye NacTKu, fMLWE YeKaloTk
MuTi, abu 3IMKHYTU CTPaLH]
2304 wenenn Ha uMinCL Heobe-
' k- PEXHIN HO3i. |AD|.I.IKVI3uBﬂ-
‘ xamu, i Kontouun

HeBiAoMO Hagiulo 3aseze-
Hui Ha Gynosy, 60 Oropoxy
HaBKOO HiXTO HaBiTb He 36u-

pascsi 380auTuU. Yce ue 3aBT-

Pa BpaHUi ONUHUTLCA Mia TO-

BCTOI0 KOBAPOIO M’AKOro,
MyXHacTOro, HaA3BU4ANHO
npusa6nueoro Ha

ane He BpATYeE BIiA Giau AKOrocs AOMAMTANEOrO
AOCAIAHUKA YU MPOCTO NIOGUTENIA CHKHUX BaHH,

TopiT cnopyau — i yepes pesikuii yac aapucnis
TYT CHIr 4epBOHUMM NPANOPUAMM Ha APOTUHKAX |
3acTepexnusumu Hanucamu “06er

AaKUWil nonepeaxeHHa: “J

Yci, XT0 3acTepexeHHs
KBapka npo4nTag, MaioThb
HanNUCaTW cyneparemTy,
fIKi CHIroBi nacTku € no-
BKONA TXHLOT LIKOAM i AK
Ti NacTkm o06ropoaAXeHo

4mn noaHa4eHo. Mpo Hux

Takox nosigomTe Au-

pekTopy wkonu. Keapk

4Yekae pnoHeCceHb Big
6Gapeinyat i wwupo
cnopieaeThca, wWo

CYMHUX npuroa y
Hux He Gyne.

€. MENBELEB
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Mpueit, 6apsiHyaTal
A rHom [13BiHbKO. Ha-
| 3YBaOTb MeHe Tak

Apy3i TOMy, Wo Mos
ynwobneHa kBitka —
A3BIHOYOK. Y Hac, y
rHOMiB, € CBOSI MOBA.
Xo4eTe no3HanoMuTH-
cs1 3 Helo? LLloHomMepa
A MMCATVMy Bam CI0BO HALLIOK MOBOK. A W06
Ai3HATUCS, WO BOHO O3Ha4ae, LyKainTe B Xyp-
Hafi B KOTPOMYCb i3 peYeHb 3anBe Cnoeo. Tak
MOCTYNOBO BW BUBYUTE Halli NiTepu i 3moxeTe

THom [43BIHBEKO

Mo BepTukani:
1. XT0 cam He BixuTs,

a CTOATU He BeNUTL?
2. [oni nonsi, MokHe

Mo ropu3aonTani:
1. Mig 3emneto noizav
MyaTh BECh Hac Tyau-Cloau.
3. PykaBOM nyCTYH MaxHyB
i Aepesa BCi HarHys.
5. M0n1s Y HHOrO CKNAHi,
a Mexi — nepes’sHi.
6. He xomxy 5, a ckakaio,
60 HepiBHI HOMY Malo.
7. XT0 NpoTU nedi rpieTbes
Ta 6e3 Boau4Kn
MUETLCA?

Konu ue Gysae?
3. Hag cmitTaqkom
Hackakascs, nin

4. He KiHb, a 6ixuTs,
He nic, a LWyMUTb.

Cxnana MMoamvna

3emns, aoug nonveae —

NpuUNiYKOM 3aX0BaBCs.

9,
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Uap nepensikascs, Aagan 3acu-
naTv CKpisb NO LAPCTBY, MO BO-
by i' - nocTsax Bymary, 41 He HanaeTb-
L7 cs1 ge Taku 6oratup, wob Toro
- ‘ 3Mis 3HMWMB. LLlykanu-uykanu,

He HaxoauTecsi. A Tol vaba-

Yacsomy ceimi dimu Arw6- = $ < ﬁ
Asms wasxu, Tax Byso i 700
Ppovie, i 7000, i naeims 5000
pois momy. ¥ aci vacu a0du
MPIRAU PO WACAUSE XummA.
1 cxaadanu posnosidi apo Heogo —
cnovamny ix cAyxanu dima G owyru, sa-
mum onyKu posnoeidau exe ceoim dimam i v
OHYKAM — KA3AAdCS KABKA, Y SKid D06Po HeodMinKo nepemadeas 340, Moxe,
momy kasku a0basms i dopocal.,

“Bapeinox” ua ceolx cmopinkax sanovamrosys “Kuuey soAomux xasox”,

O My, YUMANaKRY, SHAGOSU KATKPALY! KasKY HapPodis caimy. - o
Aobpe byro 6, sxbu mu, bapeinuamro, sanoiamxyeas y ceoid poduni mpa-
duyito — Kasku 3 “Bapeinxy” umamu ysedepi eeonoc ycim: xaii i moaodui .
Bpamux 4 cecmpuixa NOCAYXaIOmS, { MaMa 3 mamom seaddrwoms dumuncm- - -
ao. -
A nounemo “Kuugy s0A0mux Kasox ™ yKDAHCoK0#0 HAPOOHOK KASKOK
“Yabaneys ",

-

- A

F yB co6i 4ab

r‘ KWt Wos

TUM KaMEHEM; Oue NPUYENUTH
n0 6arora Ta ik KUHe yropy, a
caM cnaTu AsHKe Ha Linuii neHb;
NPOKUHETLCA — aX OCb | KaMiHb
NeTuTh, Ta fK ynaae, To Tak 6y-
no y 3emnaio i BrpysHe. A 10
Bi3bMe MOKWHE cepea cTeny
CipsK, TUM KameHeM HaBa-
nuThL, TO Xalh Tam TpU 40-
nosiku, abo i Ginbl, a He
Bi3bMyTb. MaTu 6yno oro
nae:

— Ulo Tn, aypHun, T8-
raewcs 3 Takolo Kame-
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— Hy, — nuTae, — 3a un Uapesi exe it camomy xanko, i
Opuit Mosioneup, 3aril Anae Bit CKpidb Gymary, 4u
Gynem GUTUCS, 41 Mupn He HalineTbCs fle Takuit Gora-

— He 3 TuM po6puit mono- TUP, Wo6 Toro 4abaHus Mir
AeUb XOANTb, Wb MupuTucs, a Youtu. Ckopo i Haiwnoce
3 TUM, Wo6 Gutucs. nasoe. OT cnopagunu ix, i niwnun

3Miit iomy i1 kaxe: BOHW 10 TOro YabaHus. Mpuiiw-
— Ta T1 niav we Tpy POk No-  AIn, BiH i NuTae:
rynsii, a Toai i Npuxoas. — 3 yum, nobpi monoaui,

— Hi, — kaxe, — a BXe rynsis.
— A yum T, — nuTa
3minn, — meHe Oy-
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Im'a:
Mpissuue:
Ansbomu:

Yniobnexa kaska:

Yno6neHi nacouyi:
Yno6neHa nicHs:

Xo6i:
YniobneHe caaTo:
3Hak 3ogiaky:

9 4 KAMEPIOHAAK

YnobneHuii dinbm:

Ynio6neHi TBapUHU:

Mapuha
Oponkebka
“MapuHa
Oponkcbka” (1999)
“Bbea nouytria”

“MpuHueca
Ha rOpPOLLMHI™ ’_
He iCcTb

“MoaonsaHoyka”
KoTH

ApecUpyBaHHN LOTIB
[ieHb HAPOAXERHS
Crpineub
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['pu3 - AnTI4a eHUMKAOMNeAlS!

BapeiHyaTko! HanesHe, T AaBHO 340radyewcs, Wo s
AyXe 3ax0onniocs we @ PIBHUMWU  HayKoBUMU
KHUramu Ta IHTepHeTOM. 3BiATU AI3HAKCS NPO Te
Haj YMM HUHI NPALIIOIOTE YHEHi, iHxeHepu, To6To
AKi BUHAxoaW YekawTb Tebe y HanbnuxHomy
ManbyTHOMyY. Ha MOE MPOXaHHS XYAOXHULSA
306paauna Ha 06KkIaavHLI OKPeMmi 3 Hux. TBoe
3aBpaHHs — ninibpaTy NOSICHEHHS A0 unx
KapTUHOK i cnpoGyBaTu AONOBHUTK iX.
Cepea Tvx, XT0 3p06uThb Le Havikpalwe,
PO3irpyBaTUMETLCS NPU3 — AUTAYA
eHuuknoneais

Tsivi BAPBIHOK

Ha BunyckHuin Bevip TeGe nosese nitaioumn ae-
ToMOGins.

TeapuHam BXMBAIOBATUMYTLCA MiKpOUiny, i BO-
HU CTaBaTMMYTh CBOEPIAHUMU KiGopramu:
3amicTb Mamu TBiN [Ikek 3anutysatume tebe,

4m BCi YPOKM BUBYME.

Knasiatypy Big ceoro komn’torepa 1o6i aose-
AeTLCA BiAAATY A0 MY3€el0 — CMiNKYBaTUMELICS 3

TEXHIKOIO rofIoCOM, AK 3 NI0AUHOIO.

“BapBiHOK” — BCEYKpPAaTHCbKUIA XypHan Ans MOAOALWNX
LLIKONAPIB.

3acHosanmii y 1928 poi

Mepeannaruii ingexc 74022,

3acHoBHUK | BUAABEL: peAakUis xXypHany “bapsiHok".

Cainoureo KB Ne 770, 28.06.94 p.

[on08Hu# PERAKTOP. Bacvns BOPOHOBIY
BignoBinansHii CekpeTap....... Thoammna KO3IA
PenaxTop Binginy AiTEpaTypi... Cairnata NPYAHUK
XyROXHiVt PERAKTOP. ...Onexcanap BACC
KopexTop. ... Caitnana FAVZIYK
Komn'totepra BepcTka. .Esrer MEABEAEB

Anpeca penakuii: 04119, m. Kuis, Byn. Aertapiaceka, 38—44
Ten. 211-04-98

E-mail: barvinok@info. kiev.ua

Tupax 49289 3am 0—89

Lina 3a nepeannaroio 1 rpH. 98 kon.,

8p034pi6 — porosipHa

Apyk — nonirpagkombinar “Yxpaina”

Pykonucu He peueH3yioTbCs i HE NoBepTalTLHCS.

XKypHan HapxoAauTs RO BAC 3a NiNbroBUM Tapudom 3aBasiku
cnpus+Hio Al “Mpeca”, ioro anpextopa FEPACUMEHKA Banepis
Bikroposu4a

ManoHok Ha obknaauHui T. KOCTELIBKO!
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